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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по заетост и социални въпроси приканва водещата комисия по култура и 

образование да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, следните 

предложения: 

А. като има предвид, че младежката безработица постепенно намалява през 

последните години, въпреки че, според данните на Евростат, възлиза на 16,1% 

през януари 2018 г., като дори надхвърля 34% в някои държави членки; като има 

предвид, че ако сравняваме стойностите от 2008 г. (15,6%) можем да 

констатираме, че процентът се е увеличил; като има предвид, че тези цифри 

предотвратяват въвеждането на универсално решение, ако искаме да реализираме 

пълния потенциал на младите хора; като има предвид тревожно високия процент 

на безработицата сред младежите в най-отдалечените региони, като в някои от тях 

се отчитат стойности от над 50%, като например в Майот;  

Б. като има предвид, че процентът на младите хора, които живеят в условия на 

бедност и социално изключване, се е увеличил; като има предвид, че повече от 

6 милиона млади хора в ЕС на възраст между 15 и 24 години не са били заети с 

работа, учене или обучение (NEET) през 2016 г.; 

В. като има предвид, че самите европейски институции не създават работни места в 

регионите, поради което заявената цел на младежката инициатива трябва да бъде 

всеобхватното подпомагане на регионите и на малките и средните предприятия, за 

да се гарантира заетост за младите хора в дългосрочен план; 

Г. като има предвид, че основна цел на стратегията на ЕС за младежта е 

увеличаването на броя на възможностите и гарантиране на равни възможности за 

всички млади европейци; 

Д. като има предвид, че икономиката на ЕС отново е в растеж, а различията 

започнаха да намаляват; 

Е. като има предвид, че намаляването на различията е очевидно на регионално 

равнище в целия ЕС; като има предвид, че в много региони равнището на заетост 

продължава да е под нивата преди кризата; 

Ж. като има предвид, че през 2016 г. процентът на незаетите с работа, учене или 

обучение е бил 15,6%; 

З. като има предвид, че борбата с бедността и социалното изключване е основно от 

сферата на компетентност на държавите членки, като ЕС изпълнява важна 

подкрепяща и координираща роля; 

И. като има предвид, че стратегията на ЕС за младежта е развиваща се стратегия, 

която непрекъснато се усъвършенства, като обаче целите ѝ продължават да бъдат 

много широки и амбициозни; като има предвид липсата на надлежно установени 

референтни параметри; 

Й. като има предвид, че образованието спомага за свеждане до минимум на ефекта 
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от социално-икономическите неравенства, предоставя уменията и 

компетентностите, необходими за намаляване на пренасянето между поколенията 

на неравностойно положение; 

К. като има предвид, че цялостната липса на инвестиции в младите хора, както и в 

правата на младите хора, ще попречи на младите хора да търсят, упражняват и 

защитават своите права, и ще допринесе за влошаването на явления като 

намаляването на населението, преждевременното напускане на училище, липса на 

професионални квалификации и квалификации от професионално обучение, 

късно навлизане на пазара на труда, липса на финансова независимост, възможно 

недобро функциониране на системите за социална сигурност, широко 

разпространена несигурност на работните места и социално изключване;  

Л. като има предвид, че през последните години ЕС започна редица инициативи като  

 

инициативата за младежка заетост и младежката гаранция в рамките на неговата 

стратегия за младежта като целта е създаване на повече и равни възможности за 

всички млади хора в образованието и на пазара на труда и насърчаване на 

приобщаването на младите хора, тяхното овластяване и активното им участие в 

обществото;  

М. като има предвид, че срещаните от младите хора проблеми в областта на 

заетостта, образованието и обучението, както и при социалното и политическото 

ангажиране, не са еднакви, като някои групи са в непропорционално по-голяма 

степен засегнати от други; като има предвид, че са необходими повече усилия за 

подпомагане на лицата, които са най-отдалечени от пазара на труда или са 

напълно откъснати от него; 

Н. като има предвид, че запазването на местните училища и на учебните заведения 

във всички европейски региони е от изключително значение, ако целта е да се 

подобри образованието за младежите и ако ЕС иска да предложи на регионите 

пълната си подкрепа за справяне с това предизвикателство;  

О. като има предвид, че високо квалифицираната работна ръка и привлекателната 

бизнес среда дават възможност да се извличат ползи от по-високия растеж; 

П. като има предвид, че професионалното ориентиране и достъпът до информация 

относно възможности за заетост и относно образователни направления са от 

съществено значение за бъдещото образователно развитие и прехода към пазара 

на труда; 

Р. като има предвид, че е налице належаща необходимост да се даде глас на младите 

европейци, както чрез успешно структуриран диалог, така и по други начини; 

С. като има предвид, че при определянето на целите на тази стратегия и при 

прилагането и нейното оценяване Европейският съюз трябва да работи в тясно 

сътрудничество с националните, регионалните и местните органи; 

1. подчертава, че приобщаваща политика за младежта следва да защитава и 

насърчава социалните програми, улесняващи политическото и културното 
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участие; освен това счита, че достойният и нормативно уреден труд, основан на 

колективни трудови договори със сигурни трудови правоотношения, адекватни 

възнаграждения и заплати и висококачествени, универсални обществени услуги 

са важни за благополучието на младите хора в обществото; призовава Комисията 

и държавите членки да насърчават справедливите условия на труд и адекватната 

социална закрила, включително във връзка с нови форми на заетост; 

2. призовава държавите членки активно да насърчават принципите на приобщаване 

при работата с младежта, като се поставя специален акцент върху трудовата 

интеграция на младите хора с увреждания, като тяхното участие следва да се 

превърне в цел за успеха на младежките програми; признава факта, че настоящите 

технологични достижения предлагат на учащите с увреждания нови възможности 

за придобиване на знания и умения, както по формален, така и по неформален 

начин;  

3. настоятелно призовава за непрекъснатост на ключови програми като „Еразъм +“, 

„Еразъм за млади предприемачи“ и инициативата за младежка заетост; твърди, че 

тези програми следва да бъдат адаптирани към различното положение на младите 

хора в ЕС, така че всички да имат еднакви възможности; обръща внимание на 

специфичното положение на младите хора в най-отдалечените региони, което 

често ги възпира да се възползват от тези програми; признава значението на 

програма „Еразъм +“ за подобряването на образованието и пригодността за 

заетост на младите хора, за предоставянето на умения и компетентности на 

младите хора за живота и за проучването на допълнителни трансгранични 

възможности за професионална реализация; призовава за увеличаване на 

финансирането за тази програма в рамките на следващата МФР; 

4. признава, че през последните години броят на младежите, които напускат 

преждевременно училище, е намалял и че стойностите се доближават до целта, 

поставена в стратегията „Европа 2020“; въпреки това призовава държавите членки 

да предложат политики, насочени към младите хора от семейства в по-

неравностойно положение, като принадлежащите към етнически малцинства и по-

специално към ромската общност, които имат по-ниска степен на образование или 

са изложени на риск от бедност и социално изключване, тъй като по-доброто 

образование помага за прекъсването на порочния кръг на бедността; 

5. подчертава, че може да се инвестира повече както във вътрешната, така и в 

трансграничната мобилност, за да се намали равнището на младежката 

безработица; призовава предлагането на работа и умения да се съгласува по-добре 

с търсенето чрез улесняване на мобилността между регионите (включително 

трансграничните региони); 

6. отбелязва констатациите на междинната оценка на стратегията на ЕС за младежта, 

в която се подчертава, че тя има успех по отношение на предизвикването на 

конкретни промени на национално и организационно равнище, насърчила е 

междусекторното сътрудничество, взаимното учене и структурирания диалог с 

младите хора, и е дала тласък на националните програми за младежта, като е 

укрепила или преориентирала приоритетите на политиките за младежта в редица 

държави членки; 
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7. изразява съжаление във връзка с високия брой на незаетите с работа, учене или 

обучение и подчертава, че заетостта, образованието и обучението на младите хора 

следва да бъдат един от най-важните политически приоритети за ЕС; 

8. подчертава важната роля на доброволческите дейности за развиването на умения; 

подчертава необходимостта от по-добро валидиране на получените чрез 

доброволческа дейност умения; 

9. настоятелно призовава Комисията да запази програмата „Еразъм за млади 

предприемачи“; насърчава държавите членки и Комисията да инвестират заедно в 

насърчаването на тази програма съвместно с търговските камари, предприятията 

и младите хора, като същевременно не пренебрегват техните основни сфери на 

дейност; 

10. призовава за по-добро насърчаване и осведоменост относно съществуващите 

възможности за доброволческа дейност; 

11. счита, че отвореният метод на координация би могъл да бъде запазен и след 

настоящия период на сътрудничество в областта на политиките за младежта, за да 

се определя обща програма, да се обменят най-добри практики и да се подобрява 

изготвянето на политиката въз основа на знания; счита обаче, че областите на 

действие и инициативите на настоящата стратегия следва да бъдат опростени и 

рационализирани, а нейните механизми за мониторинг и докладването на 

резултатите следва да бъдат подобрени, за да стане тя по-целенасочена и 

амбициозна; 

12. приветства положителните резултати на гаранцията за младежта, като 

същевременно изтъква, че все още е притеснителен броят на младите хора в ЕС, 

които не са заети с работа, учене или обучение; следователно настоятелно 

призовава Комисията да укрепи гаранцията за младежта и да продължи да я 

прилага, както и да възпроизведе нейните резултати в онези държави членки, в 

които тя предстои да бъде приложена; 

13. споделя мнението, че политиките за младежта не могат да бъдат успешни в 

икономики в застой и са взаимосвързани със силните икономики, осигуряващи 

условия, които благоприятстват работата;1 

14. отново посочва значението на междусекторния подход на стратегията за младежта 

като средство за интегриране на измерението на младежта и създаване на полезни 

взаимодействия в други относими области на политиката, като например заетост, 

образование и обучение; счита, че би могло да се подобри интегрирането на 

стратегията за младежта с други свързани инициативи на равнището на ЕС; 

15. настоятелно призовава Комисията да създаде онлайн платформа за младите хора, 

където те да могат анонимно да сигнализират за нарушения от страна на лицата, 

отговарящи за популяризирането на програмите, както и да предлагат промени и 

да поставят въпроси; отново заявява необходимостта да се гарантира, че органите, 

популяризиращи програмите, и работодателите също са ангажирани, като се 

                                                 
1 https://www.ceps.eu/system/files/RR2018_01_BlameItOnMyYouth.pdf 
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създаде пространство в рамките на тази платформа, където те могат да задават 

въпроси и да споделят добри практики; 

16. настоятелно призовава Комисията да подобри качеството и да повиши 

осведомеността на държавите членки относно професионалното обучение, което е 

основна алтернатива на висшето образование; 

17. подчертава ценността на структурирания диалог с младите хора и младежките 

организации (включително националните младежки съвети) като средство за 

създаване на структури и процеси за активното им участие в планирането, 

прилагането и оценката на политиките и програмите за младежта, създаването на 

обща програма, обмена на най-добри практики и подобряването на основаното на 

знанието изработване на политиките; насърчава приобщаването на уязвимите 

групи (например незаетите с работа, образование и обучение, хора от 

маргинализираните общности, мигранти и бежанци, млади хора с увреждания и 

преждевременно напускащите училище);  подчертава, че следва да се обмисли 

създаването на гореща линия на ЕС срещу нарушаването на правата на младите 

хора, за да могат младите хора да съобщават пряко на Комисията за всеки 

отрицателен опит от участието си в инициативата за младежка заетост и в мерките 

по гаранцията за младежта; подчертава значението на конференцията относно 

бъдещето на стратегията на ЕС за младежта, проведена през 2017 г.; призовава 

Комисията да повтаря това събитие през определен период от време с цел 

споделяне на добри практики при изпълнението на програми за младежта и 

насърчаване на комуникацията между сдружения на младите хора, 

работодателите и националните и местните правителства;  

18. подчертава важността на оценката на Комисията за изпълнението на стратегията 

за младежта в държавите членки с оглед на даването на възможност за по-чести 

проверки и мониторинг на място; настоятелно призовава Комисията да установи 

цели за Стратегията на ЕС за младежта, които могат да бъдат количествено и 

качествено оценени, като се вземат предвид особеностите на всяка държава 

членка или регион; призовава Комисията да увеличи финансирането за програми 

и действия, подготвящи младите хора за света на труда; 

19. настоятелно призовава Комисията да засили мерките за контрол и мониторинг, за 

да гарантира, че европейските младежки програми нямат обратен на търсения 

ефект и не създават несигурни работни места; освен това настоятелно призовава 

Комисията да провежда икономически политики и политики в областта на 

заетостта с цел създаване на повече и по-добри работни места за младите хора; 

следователно счита, че една истинска стратегия на ЕС за младежта следва да се 

основава не само на включването на младите хора в работния процес, но също 

така на подкрепата за създаването на достойни и качествени работни места;  

20. подчертава, че инициативата за младежка заетост е най-видимата програма на ЕС, 

която подпомага включването на пазара на труда на младите хора в Европа, и 

настоява тя да бъде продължена, а обхватът ѝ – разширен, също така чрез 

изясняване на целите и прозрачност на резултатите, през следващия програмен 

период; приветства увеличаването на финансирането за инициативата за 

младежка заетост, но признава, че нейните ресурси продължават да са 
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недостатъчни, за да се гарантира, че всички незаети с работа, учене или обучение 

ще получат възможност за чиракуване, стаж или ще намерят място в схема за 

продължаване на образованието; в този контекст призовава държавите членки да 

гарантират, че наличните средства от ЕСФ фондовете не заместват националните 

публичните разходи; призовава съответно пакетът за инициативата за младежка 

заетост за следващата МФР да бъде увеличен, като в същото време се гарантира 

бързо и опростено разпределяне на фондовете и стабилно финансиране;  

21. подчертава, че пазарът на труда непрекъснато се променя; счита, че преходът към 

пазара на труда е улеснен чрез система за образование и обучение, която образова 

гражданите по всеобхватен начин, като подпомага учащите да намерят своите 

собствени методи на учене, гарантирайки, че те придобиват междусекторни 

умения и компетентности, включително основни и некогнитивни умения, както и 

ключови компетентности, които са ориентирани към бъдещето, с цел да се 

стимулира интеграцията в света на труда и гъвкавостта в професионалния живот, 

не чрез ранна специализация, а чрез даване на възможност за придобиване на 

широк набор от умения; призовава за конкретен акцент върху насърчаването на 

езиковите умения и трансграничните възможности за професионално развитие и 

обучение и мобилността сред младите хора; призовава за по-силна координация 

между публичните служби по заетостта, социалните партньори и образователните 

институции, и за по-добро признаване и валидиране на образователни степени и 

умения, включително информално учене; обръща внимание по-специално на 

комбинирания модел на професионално образование и обучение, който все още 

не е познат в достатъчна степен, но може да допринесе значително за обучението 

на специалисти по професии, при които има недостиг на работна сила, като 

гарантира плавен преход от училище и обучение към професионалния живот; 

22. припомня, че заетостта и предприемачеството представляват един от осемте 

приоритета, определени в стратегията на ЕС за младежта (2010 – 2018 г.); 

подчертава, че работата с младежта и неформалното учене, по-специално това, 

което се развива в младежките организации, играе съществена роля в развитието 

на потенциала на младите хора, включително предприемаческите умения, като им 

позволява да развият широка гама от компетентности, които могат да увеличат 

възможностите им на пазара на труда; 

23. подчертава, че въпреки високите равнища на безработица, трудовата мобилност в 

рамките на ЕС продължава да бъде ограничена; следователно обръща внимание 

на значението на мобилността на работниците за един конкурентен пазар на 

труда; призовава Комисията и държавите членки да насърчават трансграничните 

възможности за професионално развитие и обучение; 

24. отново заявява значението, което имат хората на възраст над 55 години при 

обучението на младите хора на работното място; подкрепя, както и Комисията, 

създаването на програми, които да позволят на тези хора постепенно да се 

оттеглят от пазара на труда до навършване на пенсионна възраст, по-специално 

чрез преминаване първоначално на работа на непълен работен ден, през което 

време също така да обучават млади хора и да им помагат постепенно да се 

интегрират на работното място; 
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25. изтъква важната роля на предприятията по въпроси, свързани с придобиването на 

умения и създаването на работни места за младите хора; отбелязва, че 

образованието и обучението в области, свързани с насърчаването на 

предприемачеството, могат да допринесат за постигането на дългосрочно 

развитие, насърчаване на европейската конкурентоспособност и борбата с 

безработицата; 

26. подчертава нуждата от борба с преждевременното напускане на училище чрез 

установяване на недостатъците на училищната система и на обществото, оказване 

на подкрепа на учащите в намирането на техни собствени методи на учене, 

прилагане на подходящи и ангажиращи учебни програми и реализиране на силна 

и добре разработена система за насочване с висококачествени услуги за 

консултиране и ориентиране за всички учащи; подчертава, че един цялостен и 

приобщаващ образователен подход е от съществено значение, за да се почувстват 

всички учащи добре приети и приобщени, както и да се чувстват отговорни за 

своето образование; 

27. призовава Комисията да гарантира, като част от бъдещата стратегия за младежта 

и многогодишната финансова рамка след 2020 г., увеличаване на финансирането, 

правомощията и обхвата на програмите в подкрепа на образованието, обучението, 

създаването на работни места и социалното приобщаване за млади хора, 

включително млади хора с увреждания, като същевременно гарантира, че тези 

средства не се използват, за да се подпомага създаването на неплатени стажове 

или несигурни работни места или за да се заменят постоянни работни места с 

временни работни места или стажове; подчертава необходимостта от предлагане 

на подходящо съдържание в рамките на ученето и обучението, както и достойни 

условия на труд за стажовете и чиракуването, за да се гарантира ключовата им 

роля в прехода от образование към професионален живот; счита, че за да се 

гарантира предоставянето на качествени места за стажуване, освен конкретното 

предоставяне на насоки и ръководене, наличието на договор за чиракуване или 

стаж ще определи ролите и отговорностите на всички страни, като посочи 

продължителността, учебните цели и задачи, отговарящи на ясно определени 

умения, които ще бъдат развити, трудовият статут, адекватната 

компенсация/възнаграждение, в т.ч. за извънреден труд, схемите за социална 

закрила и социална сигурност съгласно приложимото национално право, 

приложимите колективни споразумения, или и двете;  

28. настоятелно призовава държавите членки да следят ефективното изпълнение на 

гаранцията за младежта, например като въведат съобразени с конкретните нужди 

системи за професионално ориентиране през целия живот, които да помагат на 

хората да вземат решения относно образованието, обучението и професионалната 

реализация на всеки един етап от живота си, както и да направляват своето 

индивидуално развитие в рамките на ученето, работата и други сфери; припомня, 

че участието на младежки организации в оценката, прилагането и предаването на 

информация за гаранцията за младежта е от изключително значение за нейния 

успех и насърчава регистрирането на безработните; 

29. насърчава силната ангажираност на НПО, местните и регионалните органи в 

подпомагането на младите хора и по-специално на уязвимите групи (напр. 
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незаетите с работа, учене или обучение, мигрантите и бежанците, младите хора с 

увреждания, отпадналите от училище) да намерят платена работа, образование 

или обучение, и да им съдействат за ангажирането им в политическия процес на 

вземане на решения и в гражданското общество; 

30. счита, че с оглед на сложността на политиките за младежта и тяхното въздействие 

трябва да се насърчава сътрудничеството в областта на научните изследвания, за 

да се разработят емпирично обосновани отговори, мерки и превантивни решения, 

които ще допринесат за благосъстоянието и устойчивостта на младите хора; 

31. отбелязва констатациите и рисковете, които подсказват, че ръководените от 

Комисията действия (включително програмите за обмен на студенти) според 

националните органи изпълняват изискванията на Стратегията за младежта и че 

някои държави членки оттеглят своите ресурси от областите на политиката, 

подпомагани от бюджета на ЕС1; 

32. призовава Комисията и държавите членки да упражняват надзор над 

предприятията, които многократно предлагат последователни стажове, които не 

са последвани от предложения за работа, за да се избегне подмяната на работни 

места с т.нар. стажове; 

33. изтъква, че с цел да се повиши ефективността на действията в областта на 

образованието, младежта и спорта, трябва да бъдат разработени съвместни цели и 

инструменти за измерване на въздействието на политиката въз основа на 

международни проучвания; 

34. призовава за насърчаване и улесняване в по-голяма степен на трансграничните 

възможности за професионално развитие и обучение и мобилност сред младите 

хора, както и за придобиване от тях на умения и компетентности за живота, 

включително езикови умения, като същевременно се увеличат техните 

възможности и шансове за участие както на пазара на труда, така и в обществото; 

35. застъпва се за хармонизация на понятието „младеж“ като се определи възрастова 

граница, приложима в целия ЕС, без да се засяга принципът на субсидиарност; 

насърчава всички държави членки да допринесат за това хармонизиране чрез 

премахване на пречките пред измерването на напредъка и определянето на 

мерките, които следва да бъдат въведени; 

36. настоятелно призовава държавите членки да се придържат към прозрачността при 

отчитането и използването на фондовете, заделени за насърчаване на устойчиви 

възможности за заетост за младите хора; следователно отново заявява колко е 

важно държавите членки да представят, при поискване, подробни данни за 

положението на младите хора на тяхна територия; 

37. припомня, че първият принцип на европейския стълб на социалните права гласи, 

че всеки има право на качествено и приобщаващо образование, обучение и учене 

през целия живот с цел да поддържа и придобива умения, които дават възможност 

на всички да участват пълноценно в обществото и успешно да осъществяват 

                                                 
1 http://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2018/615645/EPRS_STU(2018)615645_EN.pdf 
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преходи на пазара на труда; поради това подчертава значението на 

приоритизирането и гарантирането на социални инвестиции в образование и 

обучение през новия програмен период на многогодишната финансова рамка за 

периода 2020 – 2026 г.; 

38. подчертава, че липсва систематично актуализиране и надеждни данни за 

изпълнението на стратегията за младежта; поради това призовава държавите 

членки и Комисията да насърчават по-тясното сътрудничество между 

националните и регионалните статистически служби, когато става въпрос за 

представяне на релевантни и актуални статистически данни за младежта, които са 

важни за оценяването на равнището на успех на изпълняваната стратегия; счита, 

че представяните тригодишни доклади трябва да бъдат придружавани от такива 

статистически данни; 

39. призовава настоятелно държавите членки в своите планове за действие да посочат 

очакваното въздействие на мерките, които предстои да бъдат предприети; поради 

това подчертава колко е важно държавите членки да гарантират, че въведените 

мерки ефективно са увеличили заетостта; отново заявява необходимостта от 

измерване на устойчивостта на политиките, които следва ба бъдат прилагани. 
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